
Pistol Pellet Kit

• Compressed felt pellets .17-.50 cal
• Pellets are tough and durable for superior cleaning and are easier to use than
patches
• Each pack includes 1 caliber-correct nickel plated jag
• Available in a multi-caliber pistol kit with assorted pellets and jags
• Provides more consistent fit in lands and grooves of rifling for superior cleaning

Attributes

Name: Pistol Pellet Kit
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001183
Mfr. No.: 1099945
Delivery weight: 0.283kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 254mm
UPC: 661120417316
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Sicherheitshinweise für das Tipton Pistol Pellet Kit

Einführung
Das Tipton Pistol Pellet Kit ist ein hochwertiges Produkt, das für die Reinigung von Pistolen entwickelt wurde. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Gebrauchsanweisungen zu beachten. Diese Anleitung entspricht den Anforderungen der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung trägst, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeide den Kontakt mit den Pellets und Jags, wenn du allergisch auf Materialien reagierst.
Verwende das Kit nur für die vorgesehenen Kaliber (0,17 bis 0,50 cal).
Halte das Kit trocken und lager es an einem kühlen, sicheren Ort.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wähle den passenden Pellet und JagKaliber für deine Waffe aus.

Verwendung

Setze den komprimierten Filzpellet in den Lauf der Waffe ein.
Führe den Jag vorsichtig in den Lauf ein und drücke ihn sanft vorwärts, um den Pellet zu platzieren.
Ziehe den Jag mit gleichmäßigem Druck durch den Lauf, um die Reinigung zu gewährleisten.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um eine gründliche Reinigung zu erzielen.

Nach der Verwendung

Überprüfe den Lauf auf Rückstände und reinige ihn gegebenenfalls erneut.
Lagere das Kit an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Pellets und Jags gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Abfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Kits sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt gekauft hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Tipton Pistol Pellet Kits von größter Bedeutung ist. Halte
dich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Tipton Pistol Pellet Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Pistol Pellet Kit. This guide provides important safety instructions to ensure the
safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the kit.

General Safety Guidelines
Ensure that the Tipton Pistol Pellet Kit is used only for its intended purpose.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Inspect the kit for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Store the kit in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all cleaning pellets with care to avoid injury.
Do not ingest any components of the kit; they are not food products.
Use the kit in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Wear safety goggles to protect your eyes from any splashes or debris during cleaning.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning kit.
Use only the calibercorrect nickel plated jag included in the kit to avoid damage to the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary components of the Tipton Pistol Pellet Kit.

Loading the Jag:

Select the appropriate calibercorrect jag from the kit.
Attach the jag securely to the cleaning rod.

Using the Cleaning Pellets:

Insert a compressed felt pellet into the jag.
Gently push the cleaning rod through the barrel of the firearm, ensuring a smooth motion.
Repeat the process as necessary, using additional pellets for thorough cleaning.

PostCleaning:

After cleaning, remove any remaining pellets from the barrel.
Wipe down the firearm with a clean, dry cloth.
Store the Tipton Pistol Pellet Kit in its designated storage area.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning pellets in accordance with local regulations.
Do not dispose of the kit in regular household waste. Check local guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Tipton Pistol Pellet Kit, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the product packaging.



Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the Tipton Pistol Pellet Kit will
enhance your cleaning experience and ensure the longevity of your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Pellets
para Pistola Tipton

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pellets para Pistola Tipton. Este producto ha sido diseñado para proporcionar una
limpieza eficiente y efectiva de su pistola. Para garantizar su seguridad y la de los demás, es fundamental seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el kit solo para el propósito previsto: limpieza de pistolas.
Inspecciona el kit antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y comunícate con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al limpiar tu pistola para evitar la entrada de partículas en los ojos.
No utilices el kit en un área con materiales inflamables.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular los pellets y otros componentes del kit.
No ingieras los pellets; son productos de limpieza y no son seguros para el consumo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Ten a mano todos los componentes del kit: pellets, jag y cualquier otro accesorio necesario.

Uso del Kit:

Selecciona el pellet adecuado para el calibre de tu pistola (de .17 a .50 cal).
Coloca el pellet en el jag niquelado.
Introduce el jag con el pellet en el cañón de la pistola.
Realiza un movimiento suave hacia adelante y hacia atrás para limpiar las estrías y ranuras.
Retira el jag y el pellet del cañón después de la limpieza.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia el kit después de cada uso para mantener su eficacia.
Almacena el kit en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones de Desecho
Desecha los pellets usados y cualquier material de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No arrojes los pellets en el medio ambiente; asegúrate de seguir las pautas de reciclaje o desecho seguro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud acerca del uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o con el
punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la descripción del
producto para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Siguiendo estas pautas y utilizando el Kit de Pellets para Pistola Tipton
de manera responsable, puedes disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Pellets de Pistolet
Tipton

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pellets de Pistolet Tipton. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser
ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement les instructions et les recommandations de sécurité avant
d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état des pellets et des jags avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages ou des usures.
Évitez d'utiliser le kit dans des environnements humides ou mouillés.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le kit dans un espace bien ventilé.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter tout risque d'accident.
Ne jamais diriger le pistolet vers soi ou vers d'autres personnes.
Ne pas utiliser le kit pour d'autres calibres que ceux spécifiés.
Évitez de toucher les pellets avec des mains humides ou sales.
Ne pas forcer les jags dans le canon; utilisez une pression modérée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que le pistolet est déchargé avant d'installer le kit.
Choisissez le pellet et le jag appropriés pour le calibre de votre pistolet.

Utilisation des Pellets:

Insérez le pellet en feutre compressé dans le jag.
Appliquez une légère pression pour assurer un bon ajustement.

Nettoyage:

Introduisez le jag dans le canon du pistolet.
Déplacezle lentement d'avant en arrière pour un nettoyage efficace.
Retirez le jag et le pellet après utilisation.

Rangement:

Conservez le kit dans un endroit sec et frais.
Remettez tous les éléments dans leur emballage d'origine pour éviter les pertes.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pellets usagés dans les égouts ou les cours d'eau.
Disposez des pellets et des jags usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site web de l'entreprise
ou contacter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et efficace du Kit de Pellets de Pistolet Tipton.
Merci de respecter ces recommandations pour votre sécurité et celle des autres.



1.  
2.  

3.  
4.  

5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pellet per
Pistola Tipton

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Pellet per Pistola Tipton. Questo prodotto è progettato per fornire una pulizia efficace e
sicura della tua pistola. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire
incidenti. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE e fornisce
informazioni cruciali per un uso sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle armi da fuoco.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente il sito della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante la pulizia per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con i materiali di pulizia.
Non utilizzare il prodotto in spazi chiusi senza adeguata ventilazione.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Non utilizzare il kit se presenta segni di danni o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica. Controllare due volte per sicurezza.
Selezione del Pellet: Scegliere il pellet appropriato per il calibro della pistola. I pellet di feltro compresso sono
disponibili da .17 a .50 cal.
Utilizzo del Jag: Inserire il jag placcato in nichel nel calibro corretto. Assicurarsi che sia ben fissato.
Pulizia:

Inserire il pellet nel giunto e applicare una leggera pressione.
Muovere il giunto avanti e indietro nel canne per rimuovere i residui.
Ripetere l'operazione fino a ottenere una pulizia soddisfacente.

Conclusione: Dopo la pulizia, rimuovere il pellet e ispezionare l'arma per eventuali residui. Riporre il kit in un
luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di pulizia in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i pellet o i materiali di pulizia nel normale spazzatura domestica.
Contattare il comune o l'ente locale per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
il produttore. Assicurarsi di avere il numero di lotto del prodotto a portata di mano per una più facile identificazione.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Kit di Pellet per Pistola Tipton.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con la tua pistola!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Pelletów
Pistoletowych Tipton

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Pelletów Pistoletowych Tipton. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.
Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych wskazówek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiednich pelletów do kalibru pistoletu.
Nie używaj pelletów, które są uszkodzone lub zniekształcone.
Podczas czyszczenia pistoletu zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Przed użyciem zestawu upewnij się, że pistolet jest rozładowany.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są dostępne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy kaliber końcówki jest odpowiedni do używanego pistoletu.

Użycie Pelletów:

Włóż sprasowane pelletki do lufy pistoletu.
Użyj niklowanej końcówki, aby delikatnie wprowadzić pelletki do lufy.
Wykonaj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.

Czyszczenie:

Po użyciu zestawu, upewnij się, że wszystkie pelletki zostały usunięte z lufy.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw Pelletów Pistoletowych Tipton należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub sprawdzenie strony internetowej producenta.

Podsumowanie



Zestaw Pelletów Pistoletowych Tipton został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i skuteczności.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.
Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego czyszczenia!



1.  
2.  
3.  

4.  

Tipton Pistol Pellet Kit Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Pistol Pellet Kit tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan aikuisten valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia, joka vastaa tuotteen spesifikaatioita.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, estääksesi mahdolliset vahingot.
Vältä suoraa kontaktia silmien ja ihon kanssa.
Älä altista tuotetta kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.

Asennus ja käyttöohjeet

Pakkauksen tarkistus: Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Jagasennus: Kiinnitä nikkelipinnoitettu jag huopapellettiin.
Puhdistusprosessi:

Aseta pistooli tukevaan asentoon.
Syötä huopapelletti kaliiperin läpi.
Vedä jag ulos ja varmista, että puhdistus tapahtuu tehokkaasti.

Käytön jälkeen: Puhdista tuote huolellisesti ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt huopapellettit ja muut osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesistöihin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Muista myös tarkistaa EU:n
Safety Gate järjestelmä saadaksesi ajankohtaista tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedoista.

Kiitos, että valitsit Tipton Pistol Pellet Kit tuotteen! Varmista turvallinen ja tehokas käyttö noudattamalla yllä olevia
ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Pistol Pellet Kit

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Pistol Pellet Kit. Denna produkt är utformad för att ge effektiv rengöring av dina vapen. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitna delar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar pellets och rengöringsverktyg.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan rengöring.
Förvara produkten på en säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt kaliber pellets för ditt vapen.
Se till att alla komponenter i kitet är i gott skick.

Användning av pellets:

Ta en komprimerad filtpellet och sätt in den i vapnets lopp.
Använd den kaliberkorrekt förnicklade jagen för att trycka pelletsen genom loppet.
Upprepa vid behov för att uppnå önskad rengöring.

Rengöring av vapnet:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Använd pellets för att rengöra både lands och spår av räfflingen.
Kontrollera att inga rester av pellets finns kvar i vapnet efter rengöring.

Avfallshantering
Kassera använda pellets och andra avfallsmaterial enligt lokala föreskrifter.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna om det finns specifika återvinningsalternativ tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du uppmärksammar säkerheten vid användning av Tipton Pistol Pellet Kit. Genom att följa dessa riktlinjer
bidrar du till en säker och effektiv rengöring av dina vapen.
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Návod k bezpečnému používání sady Tipton Pistol
Pellet Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Tipton Pistol Pellet Kit. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající
čištění pro vaše pistole pomocí stlačených filcových pelet. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně přečtěte pokyny a ujistěte se, že rozumíte všem bezpečnostním opatřením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s peloty a při čištění.
Zabraňte vdechování prachu a částic, které mohou vzniknout při používání pelet.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované pelety.
Nezanechávejte produkt bez dozoru během používání.
Před použitím se ujistěte, že je pistole bezpečně vybitá.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny součásti sady: kalibrovaný niklovaný hrot a stlačené filcové pelety.
Zkontrolujte, zda je vaše pistole vybitá a bezpečná k manipulaci.

Použití:

Vložte kalibrovaný hrot do hlavně pistole.
Vložte stlačenou filcovou pelletu do hlavně.
Pomalu a jemně posuňte pelletu skrze hlaveň, dokud nedosáhnete konce.
Opakujte proces podle potřeby pro důkladné čištění.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte všechny součásti a uložte je na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte hroty a pelety na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené pelety a hroty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do vody nebo do přírody.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sady Tipton Pistol Pellet Kit. Dodržováním těchto pokynů můžete
zajistit bezpečné a efektivní čištění vaší pistole.


